










Wall lamp

C NID AP 08...

cromo / chrome

Max 2x60W E14     

 02  04

  IP20   

Wall lamp

C NID AP 09...

oro / gold

Max 2x60W E14     

 02  04

  IP20   

23 cm

9,05”

30
 c

m

11
,8

1”

60 cm

23,62”

21
 c

m

8,
27

”

Ceiling lamp

C NID PL8 08...

cromo / chrome

Max 8x60W E14     

 02  04

  IP20   

Ceiling lamp

C NID PL8 09...

oro / gold

Max 8x60W E14     

 02  04

  IP20   
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S
ib

illa

Vetro in piastra tirato a mano nei colori 

cristallo o ambra, montatura dorata.

Hand drawn sheet glass diffusers, 

colours available crystal or amber, 

gold coloured  fi xture. 

Verre artistique cristal transparent 

ou ambre, monture dorée.

Glas aus handgezogenem Flachglas 

in den Farben Kristall oder Bernstein, 

vergoldeter Rahmen.

Lámina de vidrio estirada a mano de 

color cristal o ámbar, montura dorada.

Стекло из пластины, протянутое 

вручную, хрустального или янтарного 

цвета, позолоченная оправа.

Ceiling lamp

C SIB PL2 09...

oro / gold

Max 2x60W E27     

 02  04

  IP40   
42 cm

16,53”

12 cm

4,72”
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Ceiling lamp

C SIB PL1 09...

oro / gold

Max 3x60W E27     

 02  04

  IP40   

52 cm

20,47”

15 cm

5,90”
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C
am

pa
nu
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Vetro in piastra tirato a mano nei colori 

cristallo o ambra. Montatura dorata.

Hand drawn sheet glass diffusers, 

colours available crystal or amber.  

Gold coloured fi xture. 

Verre artistique cristal transparent 

ou ambre, monture dorée.

Glas aus handgezogenem Flachglas 

in den Farben Kristall oder Bernstein. 

Vergoldeter Rahmen.

Lámina de vidrio estirada a mano de 

color cristal o ámbar. Montura dorada.

Стекло из пластины, протянутое 

вручную, хрустального или янтарного 

цвета. Позолоченная оправа.
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Pendant lamp

C CAMP S01 09...

oro / gold

Max 1x100W E27     

 02  04

  IP20   

Pendant lamp

C CAMP S02 09...

oro / gold

Max 1x100W E27     

 02  04

  IP20   

53 cm

20,87”
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43 cm

16,93”
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Ceiling lamp

C CAMP PL1 09...

oro / gold

Max 3x60W E27     

 02  04

  IP40   

Ceiling lamp

C CAMP PL2 09...

oro / gold

Max 2x60W E14     

 02  04

  IP40   

Ceiling lamp

C CAMP PL3 09...

oro / gold

Max 3x60W E14     

 02  04

  IP40   

Wall lamp

C CAMP AP 09...

oro / gold

Max 1x100W    

halogen short

 02  04

  IP20   

53 cm

20,87”

18
 c

m

7,
08

”

33 cm

12,99”

14
 c

m

5,
51

”

43 cm

16,93”

16
 c

m

5,
51

”

33 cm

12,99”
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4,
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”

16,5 cm
6,5”
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23 cm

9,05”

28
 c

m

11
,0

2”

18 cm

7,08”

28
 c

m

11
,0

2”

Table lamp

C CAMP LU2 09...

oro / gold

Max 1x60W E14     

 02  04

  IP20   

Table lamp

C CAMP LU 09...

oro / gold

Max 1x60W E14     

 02  04

  IP20   
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Vetro in piastra tirato a mano Vetro in piastra tirato a mano 

nei colori ambra o cristallo con nei colori ambra o cristallo con 

montatura dorata e, nella versione montatura dorata e, nella versione 

acidata, con montatura bianca.acidata, con montatura bianca.

Hand drawn sheet glass diffuser Hand drawn sheet glass diffuser 

available in amber or crystal with a available in amber or crystal with a 

gold coloured figold coloured fi xture, the acid-etched  xture, the acid-etched 

glass diffuser is available with glass diffuser is available with 

a white fia white fi nish fi nish fi xture.  xture. 

Verre artistique dans les coloris Verre artistique dans les coloris 

ambre ou crystal transparent avec ambre ou crystal transparent avec 

monture dorée, dans la version satiné, monture dorée, dans la version satiné, 

avec monture peint blanc.avec monture peint blanc.

Glas aus handgezogenem Glas aus handgezogenem 

Flachglas in den Farben Bernstein Flachglas in den Farben Bernstein 

oder Kristall mit vergoldetem oder Kristall mit vergoldetem 

Rahmen und in der satinierten Rahmen und in der satinierten 

Ausführung mit weißem Rahmen.Ausführung mit weißem Rahmen.

Lámina de vidrio estirada a mano Lámina de vidrio estirada a mano 

de color ámbar o cristal con montura de color ámbar o cristal con montura 

dorada y, en la versión acidada, dorada y, en la versión acidada, 

con montura blanca.con montura blanca.

Стекло из пластины, протянутое Стекло из пластины, протянутое 

вручную, хрустального или янтарного вручную, хрустального или янтарного 

цвета, с позолоченной оправой, и в цвета, с позолоченной оправой, и в 

протравленном кислотой варианте с протравленном кислотой варианте с 

белой оправой.белой оправой.

Ceiling lampCeiling lamp

C SHI PL2 09C SHI PL2 09

cristallo con granigliacristallo con graniglia

crystal with grit finishingcrystal with grit finishing

Max 2x40W E14  Max 2x40W E14  

 02  02  04 04

IP20IP20

21,5 cm21,5 cm

8,46”8,46”

10
,5
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m

10
,5
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m

4,
13

”
4,

13
”
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Ceiling lamp

C SHI PL2 0113

cristallo senza graniglia

crystal without grit finishing

Max 2x40W E14     

  13

  IP40   

Ceiling lamp

C SHI PL1 0904

cristallo senza graniglia

crystal without grit finishing

Max 2x40W E14     

  04

  IP40   

21,5 cm

8,46”

10
,5

 c
m

4,
13

”

29,3 cm

11,53”

10
,5

 c
m

4,
13

”
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Struttura in ottone doratoStruttura in ottone dorato

spazzolato con particolari in spazzolato con particolari in 

oro lucido, oppure in ottone brunito oro lucido, oppure in ottone brunito 

con particolari in oro lucido. con particolari in oro lucido. 

Vetri in piastra tirati a mano.Vetri in piastra tirati a mano.

Brushed gold fiBrushed gold fi nish brass fi nish brass fi xture  xture 

with polished gold coloured detailing with polished gold coloured detailing 

or burnished brass with polished or burnished brass with polished 

gold coloured detailing. gold coloured detailing. 

Hand drawn sheet glass. Hand drawn sheet glass. 

Monture en laiton dorée brossé avec Monture en laiton dorée brossé avec 

détails en or brillant, ou laiton bruni détails en or brillant, ou laiton bruni 

avec détails en or brillant.avec détails en or brillant.

Verres artistiques satinés.Verres artistiques satinés.

Aufbau aus gebürstetem vergoldetem Aufbau aus gebürstetem vergoldetem 

Messing mit Details in glänzendem Messing mit Details in glänzendem 

Gold, oder in brüniertem Messing mit Gold, oder in brüniertem Messing mit 

Details in glänzendem Gold. Glas aus Details in glänzendem Gold. Glas aus 

handgezogenem Flachglas.handgezogenem Flachglas.

Estructura de latón dorado con detalles Estructura de latón dorado con detalles 

en oro brillante, o bien en latón pulido en oro brillante, o bien en latón pulido 

con detalles en oro brillante. con detalles en oro brillante. 

Lámina de vidrio estirada a mano.Lámina de vidrio estirada a mano.

Конструкция из позолоченной Конструкция из позолоченной 
полированной латуни с элементами полированной латуни с элементами 

из блестящего хрома или из из блестящего хрома или из 
отполированной до зеркального блеска отполированной до зеркального блеска 

латуни с блестящими позолоченными латуни с блестящими позолоченными 
элементами. Стекла из пластины, элементами. Стекла из пластины, 

протянутые вручную.протянутые вручную.

Pendant lampPendant lamp

C PET S06 19...C PET S06 19...

ottone dorato / golden brass ottone dorato / golden brass 

Max 6x60W E14  Max 6x60W E14  

 13 13

IP20IP20

Pendant lampPendant lamp

C PET S06 26...C PET S06 26...

ottone brunito / antique brassottone brunito / antique brass

Max 6x60W E14  Max 6x60W E14  

 13 13

IP20IP20

70 cm70 cm

27,56”27,56”

H
 m

in
 5

0 
m

ax
 6

5 
cm

H
 m

in
 5

0 
m

ax
 6

5 
cm

H
 m

in
 1

9,
68

” 
m

ax
 2

5,
59

”
H

 m
in

 1
9,

68
” 

m
ax

 2
5,

59
”

228228



Pendant lamp

C PET S09 19...

ottone dorato / golden brass 

Max 9x60W E14     

 13

  IP20   

Pendant lamp

C PET S09 26...

ottone brunito / antique brass 

Max 9x60W E14     

 13

  IP20   

85 cm

34,46”
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Ceiling lamp

C PET PL 19...

ottone dorato / golden brass 

Max 6x60W E14     

 13

  IP20   

Ceiling lamp

C PET PL 26...

ottone brunito / antique brass 

Max 6x60W E14     

 13

  IP20   

70 cm

27,56”

28
 c

m

11
,0

2”
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Wall lamp

C PET AP 19...

ottone dorato / golden brass 

Max 1x60W E14     

 13

  IP20   

Wall lamp

C PET AP 26...

ottone brunito / antique brass 

Max 1x60W E14     

 13

  IP20   

Table lamp

C PET LU 19...

ottone dorato / golden brass 

Max 1x60W E14     

 13

  IP20    

Table lamp

C PET LU 26...

ottone brunito / antique brass 

Max 1x60W E14     

 13

  IP20    

16 cm

6,30”

27
 c

m

10
,6

3”

26 cm

10,24”

33
 c

m

12
,9

9”
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A
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ro

Struttura in ottone dorato

vetri in piastra tirati a mano.

Gold coloured brass fi xture, 

hand drawn sheet glass diffusers.

Monture en laiton doré,

verres artistiques cristal ou ambre.

Aufbau aus vergoldetem Messing, 

Glas aus handgezogenem Flachglas.

Estructura de latón dorado, 

lámina de vidrio estirada a mano. 

Конструкция из позолоченной 

латуни, стекла из пластины, 

протянутые вручную.

Pendant lamp

C ASTR S02 09...

Max 7x60W E14     

 02  04

  IP20   

55 cm

21,65”

70
 c

m

27
,5

6”
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Pendant lamp

C ASTR S01 09...

Max 7x60W E14     

 02  04

  IP20   

72 cm

28,35”

70
 c

m

27
,5

6”
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Ceiling lamp

C ASTR PL1 09...

Max 7x60W E14     

 02  04

  IP20   72 cm

28,35”

32
 c

m

12
,6

0”
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Ceiling lamp

C ASTR PL2 09...

Max 7x60W E14     

 02  04

  IP20   
55 cm

21,65”

32
 c

m

12
,6

0”
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Struttura in ottone dorato,

vetri in piastra tirati a mano.

Gold coloured brass fi xture, 

hand drawn sheet glass diffusers.

Monture en laiton doré,

verres artistiques cristal ou ambre.

Aufbau aus vergoldetem Messing, 

Glas aus handgezogenem Flachglas.

Estructura de latón dorado, 

lámina de vidrio estirada a mano.

Конструкция из позолоченной 

латуни, стекла из пластины, 

протянутые вручную.
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Pendant lamp

C ARMO S0 09...

Max 7x60W E14     

 02  04

  IP20   

63 cm

24,80”

70
 c

m

27
,5

6”
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Ceiling lamp

C ARMO PL 09...

Max 7x60W E14     

 02  04

  IP20   
63 cm

24,80”

36
 c

m

14
,1

7”
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Wall lamp

C ARMO AP 09...

Max 1x100W E27    

 02  04

  IP20   

32 cm

12,60”

19 cm
7,48”

28
,8

 c
m

11
,3

4”
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B
ou
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®

Realizzato in polietilene atossico, 

riciclabile al 100% e stabilizzato UVA.

Manufactured from UVA 

stabilized non-toxic 

polyethylene 100% recyclable. 

Réalisé en polyéthyléne atoxique

100 % recyclable et stabilisé UVA.

Aus ungiftigem Polyethylen gefertigt, zu 

100% recyclebar und UVA-beständig.

Realizado en polietileno atóxico, 

100% reciclable y estabilizado UVA.

Изготовлено из нетоксичного 

полиэтилена, перерабатываемого 

на 100% и стабилизированного на 

проникновение ультрафиолетового 

излучения.
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28 cm

11,03”

32,5 cm

12,79”

44
 c

m

17
,3

4”

42 cm

16,55”

31 cm

12,21”

44
 c

m

17
,3

4”
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Mint_green Apple_green

Lipstick_red Ocean_blue
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Cream_yellow Banana_yellow Sunset_orangeCream_yellow Banana_yellow Sunset_orange

amethyst_violet Snow_white Black_nightamethyst_violet Snow_white Black_night
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ks
 LAMPADINE ATTACCO WATT FINITURA VOLTS
 BULBS BASE  FINISHING 

 sferica E14 40-60 biancolatte opalizzata intern. 230  
 sphere E27  internal soft white

 oliva E14 40-60 biancolatte opalizzata intern. 230  
 regular A-shape   internal soft white

 goccia E27 75-100 biancolatte opalizzata intern. 230  
 standard lamps   internal soft white

 spot R 80 E27 100 smerigliata con argentatura interna 230  
    internal frosted silver coating

 sferica/G 120 E27 100-150 biancolatte opalizzata intern. 230  
 sphere   internal soft white

 tubolare E27 150-250 smerigliata internamente 230  
 tubolar   internal frost finish

 lineare R7s 78 mm 100-150 chiara 230  
 linear R7s 114 mm 150-300 light

 PAR 20 E27 50 riflettore dicroico 230  
    dichroic reflector

 bassa tensione GY 6,35 35-50 chiara 12  
 low voltage   light

 bassa tensione GY 5,3 20-50 riflettore dicroico 12  
 low voltage   dichroic reflector

 PLC-E E27 11-15 biancolatte opalizzata intern. 230  
   20-23 internal soft white

 PL fluorescente compatta G23 s  1-2-3 9-10-13 biancolatte opalizzata intern. 230  
 compact fluorescent  18-24 internal soft white

 DULUX L 2G11 24-36 biancolatte opalizzata intern. 230  
     internal soft white

 PLC G24q-2 18-26 biancolatte opalizzata intern. 230  
     internal soft white

  Lampade fluorescenti circolari 2Gx13 22-40-60 biancolatte opalizzata intern. 230  
 Circular fluorescent lamps   internal soft white   

 Lampade alogene a tensione di rete G9 25-40 biancolatte opalizzata intern. 230  
 Mains voltage halogen lamps   60-75 internal soft white 

 Lampade fluorescenti lineari G5 24-39 biancolatte opalizzata intern. 230  
 Tubular fluorescent lamps  54-80 internal soft white

 Lampade siluro tubolari 8,5-8 21 chiara 230  
 Tubolar lamps    light 

 Lampade fluorescenti lineari E27 23 biancolatte opalizzata intern. 230  
 Tubular fluorescent lamps   internal soft white

Apparecchio di classe II, munito di isolamento doppio o rinforzato
Fixture on Class II,with double or reinforced insulation.

Apparecchio adatto ad essere installato su superfici normalmente infiammabili.
Fixture ready for mounting on normally infiammable surfaces

Risparmio di energia.
Energy saving.

Prodotto conforme alle normative europee.
Product conforms with European standards.

Classe I, messa a terra
Class I, earthed.

Grado di protezione
Protection degreeIP...

246



LETTURA DEI CODICI - HOW TO READ THE CODES 

X XXXX XXX XX XX
Riferimento famiglia / Family reference
D = design / design 
C = classico / classic

X XXX XXX XX XX
Nome abbreviato della serie / shortened series name

X XXX XXX XX XX
Tipologia del prodotto / Product typology
PI = Piantana / floor lamp
SO = Sospensione / suspended lamp
PL = Plafoniera / ceiling lamp
AP = Applique / wall lamp
LT = Lampada da tavolo / table lamp
LU = Lumetto / desk lamp

X XXX XXX XX XX
Proporzione / Proportion

Plafoniera / ceiling lamp 
PL1 = Plafoniera grande o a 1 luce / large ceiling lamp or 1 light 
PL2 = Plafoniera piccola o a 2 luci / small ceiling lamp or 2 lights
PL3 = Plafoniera media o a 3 luci o a 3 vetri
  medium size ceiling lamp or with 3 lights or with 3 glass
PL4 = Plafoniera a 4 luci / ceiling lamp with 4 lights
PL6 = Plafoniera a 6 luci / ceiling lamp with 6 lights
PL7 = Plafoniera a 7 vetri / ceiling lamp with 7 glass
PL8 = Plafoniera a 8 luci / ceiling lamp with 8 lights
PL = Plafoniera Ø 700 mm / ceiling lamp Ø 700 mm
PLA = Plafoniera alta / high ceiling lamp
PLB = Plafoniera bassa / low ceiling lamp

Applique / wall lamp:
AP1 = Applique grande o a 1 luce / large wall lamp or with 1 light
AP2 = Applique piccolo o a 2 luci / small wall lamp or with 2 lights
AP3 = Applique medio o a 3 luci o a 3 vetri
  medium size wall lamp or with 3 lights or with 3 glass

N.B.:   La lettera “A” dopo i numeri di applique e plafoniere, 
  indica il basso consumo. Esempio: APA
N.B.:   Letter “A” after wall brackets and ceiling lights 
  indicates low energy saving. Ex.: APA

Lampada a sospensione / suspended lamp:
SO1 = Sospensione grande o singola / large suspended lamp or single
SO2 = Sospensione piccola o a 2 luci
  small suspended lamp or with 2 lights
SO3 = Sospensione a 3 luci / suspended with 3 lights
SO4 = Sospensione a 4 luci / suspended with 4 lights
SO6 = Sospensione a 6 luci / suspended with 6 lights
SO8 = Sospensione a 8 luci / suspended with 8 lights
SO9 = Sospensione a 9 luci / suspended with 9 lights
SO12 = Sospensione a 12 luci / suspended with 12 lights
SO28 = Sospensione a 28 luci / suspended with 28 lights
SOP = Sospensione piccola / suspended small
SOM = Sospensione media / suspended medium size
SOG = Sospensione grande / suspended large
SO1A = Sospensione Ø 500 mm verso l’alto
  suspended Ø 500 mm upwards
SO1B = Sospensione Ø 500 mm verso il basso
  suspended Ø 500 mm downwards
SO2A = Sospensione Ø 400 mm verso l’alto
  suspended Ø 400 mm upwards
SO2B = Sospensione Ø 400 mm verso il basso
  suspended Ø 400 mm downwards
SO1A = Sospensione Ø 500 mm verso l’alto
  suspended Ø 500 mm upwards
SO1B = Sospensione Ø 500 mm verso il basso
  suspended Ø 500 mm downwards
SO2A = Sospensione Ø 400 mm verso l’alto 
  suspended Ø 400 mm upwards
SO2B = Sospensione Ø 400 mm verso il basso
  suspended Ø 400 mm downwards
SOA = Sospensione Ø 700 mm verso l’alto
  suspended Ø 700 mm upwards
SOB = Sospensione Ø 700 mm verso il basso
  suspended Ø 700 mm downwards

Le
ge

nd
a_

Le
ge

nd Lampada da tavolo / table lamp 
LTA = Lampada da tavolo grande con stelo / large table lamp with rod
LTB = Lampada da tavolo piccola con stelo / small table lamp with rod

Lumetto / desk lamp 
LUA = Lumetto senza stelo grande /  large desk lamp without rod
LUB = Lumetto senza stelo piccola / small desk lamp without rod
 
X XXX XXX XXXX XX
Colore montatura / Frame colour
00 = nero / black
01 = bianco / white
08  = cromo / chrome
09 = oro / gold
11 = rosso / red
16  = nichel spazzolato / brushed nickel
19 = oro spazzolato / brushed gold
23  = grigio fumo / smoke gray
26 = brunito / antique brass
31 = argento / silver

X XXX XXX XX XX
Colore diffusore / Diffusor colour
00  = nero / black
01  = bianco / white
02  = ambra / amber
03  = topazio / topaz
04  = cristallo / crystal
06  = giallo / yellow
10  = verde menta / mint green
11 = rosso / red
12  = blu / blue
13  = acidato / frosted
20  = multicolor / multicolor
22  = serigrafia ricamo / silkscreen printing “ricamo” (embroidery pattern)
23  = fucsia / fuchsia
24  = azzurro intenso / briliant blue
26  = arancio / orange
27  = specchio / mirror
28  = verde mela / apple green
29  = azzurro cielo / sky blue
30  = viola / violet
31  = argento / silver
32  = wenghè / wengè
33  = fumè / smoked

Ferme restando le caratteristiche basilari del prodotto, 
FRANCOLIGHT S.r.l. si riserva di apportare eventuali
modifiche in ogni momento al solo scopo di miglioramento.
Le dimensioni degli apparecchi sono espresse in millimetri.
While preserving the basic characteristics of the product, 
FRANCOLIGHT S.r.l. reserves the right to make 
modifications at any time with the sole aim of improvement.
Dimensions are expressed in milimmiters.

I colori riprodotti nel catalogo sono indicativi.
The colours reproduced in the catalogue are indicative.
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 CONDIZIONI GENERALI Dl VENDITA

1) La merce viaggia a rischio e pericolo del 
committente, il quale all’occorrenza dovrà fare 
ricorso al trasportatore per raccomandata entro 48 
ore dal ricevimento della stessa.

2) I dati riportati in questo catalogo sono indicativi 
e non costituiscono impegno da parte della 
Francolight, che si riserva di fare tutte le modifi che 
e migliorie alla struttura e al decorso in osservanza 
della normative CE senza obbligo di preavviso.

3) Le colorazioni dei vetri sono suscettibili di piccole 
variazioni di tonalità.

4) La merce rimane di nostra proprietà fi nché non è 
avvenuto il pagamento.

 GENERAL SALES CONDITIONS

1) Goods always travel at buyer’s risk. Any claim 
for damage must be made by registered mail to 
the last carrier within 48 hours from receipt of the 
goods.

2) Informations and details as shown in this catalog 
are indicative and in no way binding on Francolight 
who reserves the right, at any time, and without 
notice to modify and improve their products in 
compliance with CE norms.

3) The colors of the glasses, are susceptible of light 
variations of tonality.

4) Francolight shall retain ownership of goods sold until 
payment in full of principal and incidental charges. 
Failure to pay any amount on due date shall result 
in the possession of these gods by Francolight.

 ALLGEMEINE LIEFER-UND 
 VERKAUFSBEDINGUNGEN

1) Der Versand der Ware ab Werk erfolgt auf Risiko 
des Käufers. Beschwerden müssen innerhalb von 
48 Std. per Einschreibebrief an den Transporteur 
gerichtet werden.

2) Die in diesem Katalog aufgeführten Daten 
sind richtungsweisend und für Francolight 
nicht verpfl ichtend. Francolight behält sich 
vor, Änderungen und Verbesserungen unter 
Berücksichtigung der CE Vorschriften ohne 
Vorankündigung durchzuführen.

3) Geringfügige abweichungen in Farbe der Gläser 
sind möglich.

4) Die Ware belibt bis zur vollständigen Bezahlung 
unser eigentum.

 CONDITIONS GENERALES DE VENTE

1) La marchandise voyage esclusivement aux risques 
et périls du destinataire qui devra, le cas échéant, 
exercer son recours contre le transporteur. 
Toutes réserves devront être formulées par lettre 
reccomandée, addressée à ce transporteur, sous 
un délai maximum de 48 heures.

2) Les descriptions et indications mentionnées dans ce 
catalogue sont uniquement données à titre indicatif. 
Francolight se réserve le droit d’apporter à ses 
modéles, et ceci sans préavis, toutes modifi cations 
et améliorations qu’elle jugera nécessaires.

3) Le ton des coloris des verres est susceptible de 
légères variations.

4) Les marchandises restent la propriété de Francolight 
jusqu’au paiement intégral de celles-ci. 

 CONDICIONES GENERALES DE VENTA

1) La mercancía viaja a riesgo y ventura del cliente 
que en su caso deberá reclamar al transportista 
mediante carta certifi cada en las 48 horas sucesivas 
a la recepción de la misma.

2) Los datos indicados en este catálogo son 
ilustrativos y no constituyen obligación para 
Francolight, que se reserva la facultad de realizar 
mejoras en la estructura y en el procedimiento de 
fabricación en cumplimiento de las normativas CE 
sin estar obligada a avisar previamente.

3) Las coloraciones de los vidrios pueden presentar 
pequeñas variaciones de tonalidad.

4) La mercancía permanece propiedad del fabricante 
hasta que no se ha satisfecho su pago.

 ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖ 

1) Продукт транспортируется на страх и риск 
заказчика, который, в случае необходимости,  
должен  заявить  транспортной компании о 
возможном ущербе заказным письмом  в течение 
48 часов после получения товара.

2) Данные, указанные в этом каталоге, являются 
приблизительными и не налагают особых 
обязательств на компанию Francolight, которая 
оставляет за собой право без специальных 
предупреждений  вносить любые изменения 
и улучшать структуру продукта, при полном 
соблюдении норм ЕС.

3) Расцветка стекла может меняться из-за 
незначительных изменений тональностей. 

4) Товар остается нашей собственностью до полного 
осуществления платежа.
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